
Quels sont les défis linguistiques et quelles 
sont les conséquences ?

La pénurie de ressources bilingues, les limites 
organisationnelles et les barrières 
communicationnelles fragilisent l’o�re active de 
services en français. 

Les barrières linguistiques entraînent des e�ets 
psychosociaux et cliniques importants pour les 
personnes francophones. En outre, elles augmentent les 
risques d’isolement (particulièrement pour des personnes 
en déclin cognitif) et de mauvaise interprétation des 
besoins, ainsi que le fardeau des proches appelés à 
compenser les bris de communication.

C’est juste que le temps du répit que j’ai, je ne 
peux pas partir parce qu’il y a un problème de 

communication entre les deux.
(Proche aidante #17, Soins à domicile)

«
 »

Ils ont dû m’appeler une couple de fois pour que je 
monte parce que Maman ne voulait pas se coucher ou 

elle ne voulait pas se mettre en pyjamas. […] ils s’exprimaient 
[en anglais] puis Maman ne comprenait pas qu’est-ce 
qui se passait.  (Proche aidante # 2, FSLD désigné)

«
 »
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LES RÉSULTATS EN BREF… 

Quelle est l’expérience de soins et services de 
longue durée pour les personnes aîné·es 
francophones en Ontario ?
L’importance des soins dans la langue de choix est de plus en 
plus reconnue et les besoins linguistiques sont davantage pris en 
compte, mais la capacité d’o�rir des services en français 
demeure variable selon le statut linguistique des établissements.

Et puis, surtout quand on a des patients qui ont 
un petit peu de démence, qui [ne] sont pas 

certains où est-ce qu’ils sont, d’entendre quelque chose 
dans leur langue ça leur donne tellement un sens de… 
C’est un sens de confiance puis une paix.                                    
(Gestionnaire #4, FSLD désigné)

«
 »C’est un sens de confiance puis une paix.                                     »C’est un sens de confiance puis une paix.                                    

Pour les services de santé : 
La Loi sur les services en français (LSF) s’applique aux 
fournisseurs de soins désignés qui doivent assurer une 
o�re active et permanente de soins et services en français 
(SSF)  (3 à 4,7 % des foyers de soins de longue durée). 

Les fournisseurs de services identifiés ont l’obligation 
d’œuvrer à l’obtention de leur désignation en vertu de cette 
loi (6 à 8,4 %). 

Les fournisseurs de services non identifiés n’ont aucune 
obligation d’o�rir des services en français (87 à 92 %).

La grande majorité des agences privées qui fournissent des 
soins et services à domicile ne sont pas soumises à la LSF. 

(RSSFE, 2020; Belanger et al., 2024)

Près de 21 % de la population franco-ontarienne est âgée de 65 et plus (± 123 600 personnes selon 
Statistique Canada, 2023). 

La proportion de francophones âgés de 75 ans et plus est légèrement supérieure à celle des 
anglophones du même groupe d’âge (sauf dans la région du Sud-Ouest). 

La proportion de personnes aînées vivant en milieu rural est significativement plus élevée chez les 
francophones que chez les anglophones (Bouchard et al., 2025).

mieux implantée dans les foyers et agences désignés ou à caractère francophone;

plus limitée et variable dans les organisations identifiées et non identifiées où les 
ressources bilingues et les pratiques d’o�re active sont moins présentes.

L’o�re de services en français est :

Comprendre l’expérience des enjeux linguistiques dans 
les soins o�erts aux aîné·es francophones résidant dans 
des foyers de soins de longue durée (FSLD) ou recevant 
des soins à domicile (SAD) en Ontario.

Approche qualitative, 90 entretiens (1) réalisés entre 
janvier 2023 et septembre 2024 auprès de 
personnes œuvrant dans ou recevant des services 
de 21 foyers de soins de longue durée et 22 agences 
de soins et services à domicile. 

¹ 19 gestionnaires, 31 intervenants, 35 bénéficiaires ou 
proches-aidants et 5 personnes-ressources des Entités de 
planification de services de santé en français.

Objectif 

Méthode

Contexte :



Et maintenant ?

Les préférences et attentes d’une population francophone vieillissante de plus en plus diversifiée 
mériteraient d’être davantage étudiées. 

La désignation demeure un moyen privilégié pour assurer l’o�re de SEF, mais d’autres modèles 
tenant compte des besoins culturels et linguistiques des personnes aînées peuvent être 
envisagés : foyers à caractère culturel, maisonnettes plus petites et personnalisées, contrat de 
SAD à des agences créées par et pour les francophones. 
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